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'\ S5« Y 4 MASSINTENTIONS
DLt - INTENCJE MSZALNE

MONDAY 10 - St. Lawrence

8:00 AM. (E) tt1 For the deceased members of Monasterski,
Nytch & Chominiec family —J.Nytch

TUESDAY 11 - St Claire

8:00 AM.(E) 1 Deceased members of the Congregation of
the Ressurection

WEDNESDAY 12

8:00 AM.(E.) - God’s blessing for Simone Howell — Donna

7:00P.M.(P) - O blog. Boze, dary Ducha Swigtego, taski i
zdrowie dla Krystyny i Krzysztofa
Bednarek z rodzing

- O wiarg, opiecke Boza i potrzebne taski dla

synéw: Marka i Andrzeja — Mama
+  Halina Ptominski — Krystyna
1 Longina Szelazek —Rodzina
¥ Wojciech Plaga —Rodz. Sochon
t Henryka Rygiel, w 7 rocz. $mierci — Corka

+7 Irena, Stefania i Karol Szelgzek — Rodzina
THURSDAY 13 -

8:00 AM.(E) t BarbaraPozarkowska — L. Battison
FRIDAY 14 - St. Maximilian Kolbe
8:00A.M.(E) t+ Edward Gromek —T. Bolejszo

7:00 P.M.(P) -  Za Polske¢ wierna Bogu, Krzyzowi,
Ewangelii, i wypehienie Jasnogorskich

Slubéw narodu - Rodz. Marecki
¥ Anna Szulczynski —Rodz. Turski
+  Barbara Pozarkowska —A. Drzazga
+  Wactaw Ciosk —Zona
+  Edward Gromek — Rodz. Durlak

+1 Za zmarlych z rodziny Chotda
SATURDAY 15- THE ASSUMPTION OF THE BLESSED
VIRGIN MARY
9:00A.M.(P)- Msza Sw. ku czci Najsw. Marii Panny z
poswigceniem kwiatow i ziot
1:00 P.M.(P) - Msza Sw. pogrzebowa: + Tadeusz Spiewak
5:00 P.M.(E) - For the living and deceased Parishioners

SUNDAY 16 - 20-TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

8:30A.M.(P) + Stanistaw Maruszewski —Syn
10:00AM(E) - Health and God’s blessing for Bruna Clements
11:30AM(P)++ Anna, Teofil Skrocki i Bronistawa, Kazimierz
Krukowski
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Lectors & Commentators — August 15/16, 2020
5:00 P.M. V. Hennessey
8:30 A.M. R. Satek

10:00 A.M. A. Giers

11:30 A.M. I. Marecka
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Medal for history-teaching priest

On his last Sunday as the priest at St. Joseph’s
Church in Brantford, Fr. Adam Wroblewicz was
honoured for his passion in promoting the history of
Polish war heroes. Wrdblewicz was given the Gold
Combatants’ Cross by the Canadian Polish Combatants
Association.

Wréblewicz, 63, is now posted to Sacred Heart
Church in Kitchener but he has a long association with
Brantford, dating back to 1992 when he was St. Joseph’s
associate pastor for six months. In 1994 he returned to the
city as an associated pastor at St. Pius X and, after stops in
Hamilton and Kitchener, Wréblewicz settled back in
Brantford long-term.

The mainly Polish church members and the priest
were a good fit but for one thing. The first time
Wréblewicz wanted to mark Poland’s National
Independence Day on Nov. 11 years ago, inviting people
to come to the cemetery to honour those lost in the war,
few showed up. “We have a monument for Polish
veterans at the St. Joseph’s cemetery,” explained
Wroéblewicz, “so | decided next time to have a special
celebration.” He talked up the event, invited his
congregation and brought veterans from the city’s two
Polish halls with flags and banners. “A large number of
parishioners showed up and it was very meaningful for
me and the Polish people.” The day inspired Wrdblewicz
to do more. He added other patriotic celebrations as part
of the church services at St. Joseph’s, especially teaching
about the Battle of Monte Cassino in Italy and the critical
role Polish soldiers played in pushing out the German
defenders of the area.

Brantford’s remaining veterans of that battle died
recently and it was Wroblewicz who performed their
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burial services. Paul Loyjko was 94 and had fought in the Polish
Armoured Division for the British at Monte Cassino. He died at
home in April. Four days later, 96-year-old Leon Dubicki, who
served with the 2nd Polish Corps 8th British Army during the
same battle, also died. Both those men had been sent to Siberia
and were recipients of the Medal of Monte Cassino, but they
met in Brantford. “They won the battle over German soldiers in
1944 to open the roads and liberate Italy,” said the priest, noting
that honouring Polish history has a special importance to Poles.
“We commemorate many important Polish events in this
community because people don’t know. It was forbidden to
teach our history at one time.” So Wroblewicz has taught the
history, speaking to his church, groups and school children
about Polish heritage and war efforts. “When people came to
Canada, they found a loving country and | would say, for them,
it was very meaningful and important to celebrate these
occasions because it had been forbidden under the communist
government.” There are about 800 families registered at the St.
Joseph’s parish and the majority of them are Polish, he said.

For his many acts in keeping that history alive, the
Canadian president of the Polish Combatants Association,
Adam Sikora, presented Worbblewicz with the Gold
Combatants’ Cross on July 12. Those war veterans still mobile
were in attendance with their Second World War colours flying.
“Poles are extremely proud to have been allies with Canada
during the war,” said local historian Zig Misiak, who came to
Canada as a young war refugee in 1950. “We are eternally
grateful to Canada for taking us in. Father Adam was an active
supporter of the war veterans association, helping us keep the
memory alive of veterans and supporters.”

The Gold Combatants’ Cross replicates the image of
the Battle of Monte Cassino medal. Last August, another
well-known Brantford man received the same honour. Walter
Gretzky was given the Gold Combatants’ Cross after locals
petitioned the national board to honour him for his support of
veterans over the years and his family connection to victims and
survivors of Russian aggressions. “In my recollection, I can’t
think of two other civilians who have received that medal in the
same city,” said Misiak.

Published in The Brantford Expositor on August 3, 2020.
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UROCZYSTOSC
WNIEBOWZIECIA
NAJSWIETSZEJ
MARYI PANNY —

15 sierpien

Jedng z trzech najwigkszych wuroczysto$ci maryjnych -
Whiebowzigcie NMP - Koscidt katolicki obchodzi 15 sierpnia.

Swietowana juz od V wieku tajemnica wziecia Maryi do
nicba z cialem i1 dusza zostala 1 listopada 1950 r.
potwierdzona przez Piusa Xl jako dogmat wiary.

W Polsce i wielu krajach europejskich dzien ten jest
czegsto nazywany S$wietem Matki Bozej Zielnej. W
kosciotach $wieci sie¢ wowczas ziota, kwiaty i snopy
dozynkowe. W sanktuariach maryjnych gromadza si¢
wielkie rzesze pielgrzymow. Na Jasng Gore przybywa ich
corocznie kilkaset tysiecy. Podobne tradycje rozwineli
polscy patnicy z Ontario. Co roku, od 38 lat, w drugi
poniedzialek sierpnia wyrusza z Toronto piesza
pielgrzymka do Midland — Narodowego Sanktuarium
Megczennikow Kanadyjskich. Ta doroczna uroczysto$¢
odpustowa gromadzi ok. 10 tysigcy Polakow.

Dzien 15 sierpnia jest takze rocznicg "Cudu nad Wistg",
czyli zwyciestwa wojska polskiego nad sowieckimi
hordami w 1920 r. i ocalenia Europy od zalewu
bolszewizmu. Czciciele Maryi w Polsce przypisuja je
szczegblnemu wstawiennictwu Matki Boze;j.
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Z1.0TY MEDAL KQMBATANTOW DLA
KS. ADAMA WROBLEWICZA, C.R.

12 lipca, Proboszcz naszej parafii, ks. Adam
Wraoblewicz, zostal uhonorowany Zlotym Krzyzem
Kombatantow za pasjc w propagowaniu historii
polskich bohaterow wojennych. Odznaczenia dokonat
Adam Sikora, prezes Polsko-Kanadyjskiego
Stowarzyszenia Kombatantow. W uroczystosci wzieli
udziat honorowi weterani II wojny $wiatowe;.

Gratulujemy ksiedzu dostojnego wyroznienia za zashugi
W przywolywaniu wspomnien o bohaterskiej walce
Polakéw na frontach 11 wojny $wiatowej i ksztaltowanie

patriotycznych postaw mtodego pokolenia.
Jak dobrze, ze Pan Bog kazal
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ludziom troche odpoczaé, gdy s3

zmeczeni swojg pracg, naukg i obowigzkami. Mogg uciec
tam, gdzie jest powietrze czyste i niebo blizej ziemi.
Gdzie jeszcze woda nie jest skazona. Gdzie mozna si¢
opala¢ na bragzowo, nabierajac sity na caty nast¢pny rok.

DRODZY PARAFIANIE
CIESZCIE SIE WAKACJAMI!

Kochani! Nastuchajcie si¢ modlitwy ptakdw,
szeptu liSci 1 galazek. Zobaczcie jak niebo taczy si¢ z
ziemia. Odpocznijcie! Wytaczcie si¢ z gwaru i thumu!
Zachowajcie w pamigci potege gor i szum strumykow,
zachody stonca znad moérz i ciepto piasku, zielen tak i
pickno kwiatow.
Ksigdz Proboszcz



